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Les fidèles ont tendance à prononcer : 

 

c "tch" 
(palatale) 

"tchélum" au lieu 
de 

"k" 
(gutturale) 

"kailum" c 

g "dg" 
(palatale) 

"artchandgelo" " "g"  
(gutturale) 

"arkanguelo" g 

j "dj" (palatale) "djustum" " "y" = yod 
(constrictive 

dorso-
palatale) 

"iustum" j 

s "z" (sonore 
sifflante) 

"eccleziis" " "s" (sourde 
sifflante) 

"ecclesiis" s 

v "v" (labiale) "vobiscum" " "w" (semi-
voyelle, 

comme en 
anglais) 

"ouobiscum" v 

y "i" (voyelle) "misterium" " "ü" (voyelle) "musterium" y 
ae "é" (voyelle) "hétch" " "ai" 

(diphtongue 
fondue) 

"haik" ae 

c "tch" 
(palatale) 

"tchélum" au lieu 
de 

"k" 
(gutturale) 

"kailum" c 

 

Par contre, ils roulent les r et prononcent "ou" les u. 

 


